
FLEXITOP 301

[FR] Températures extrêmes : Couverture d’équipements sensibles à la 
température, bâches de benne pour le transport d’enrobé… / Résistance 
chimique : bacs de rétention...

[DE] Extremtemperaturen : Abdeckung für kälteempfindliche 
Geräte,Transportplanen für Bitumensand…  / Chemische Beständigkeit : 
Auffangbecken...

[ES] Temperaturas extremas : fundas de equipos sensibles a la temperatura, 
lonas de cubas para el transporte de aglomerado asfáltico...Resistencia química 
: contenedores de retención...

[IT] Temperature estreme : destinato ai settori del rivestimento di attrezzature in 
genere e del trasporto di bitumi per asfalto. Resistenza chimica :  collettori...

APPLICATIONS : Extreme temperatures :  cover for 
temperature sensitive equipment, asphalt dump truck 
covers… / Chemical resistance : spillage trays…

370 g/m² 1.55 m +200°C



Average values. The buyer of our products is responsible for checking 
the validity of the above data, on the latest data sheet available at  
www.saintclairtextiles.com 
Valeurs moyennes. Il est de la responsabilité de l’acheteur de nos produits de 
vérifier qu’il possède les données en vigueur au travers de la dernière fiche 
technique disponible sur www.saintclairtextiles.com / Alle angegebenen Werte 
sind ca.Werte. Es obliegt dem Käufer unserer Produkte, die Gültigkeit der 
obenstehenden Angaben zu überprüfen, on the latest data sheet available at 
www.saintclairtextiles.com / Valores medios. Es responsabilidad del comprador 
de nuestros productos verificar la validez de los datos, on the latest data 
sheet available at www.saintclairtextiles.com / Valori medi. è di responsabilità 
dell’acquirente dei nostri prodotti di controllare la validità dei presenti dati, 
sull’ultima scheda tecnica disponibile www.saintclairtextiles.com
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RoHS

Base cloth 
Support / Trägergewebe
Soporte / Supporto

HT Polyester

Width 
Laize / Breite / Ancho / Altezza

1.55 m

Length 
Longueur  / Rollenlänge / Largo / Lunghezza

50 ml

Coating 
Enduction / Beschichtung
Revestimiento / Spalmatura

Silicone
2 sides

Total weight 
Poids Total / Gesamtgewicht
Peso total / Peso totale

370 g/m²

Tensile strength > NF EN ISO 1421 
Résistance rupture / Reissfestigkeit /  
Resistencia a la rotura / Resistenza alla rottura

180 / 140
daN / 5cm

Tear strength > DIN 53363 
Résistance déchirure / Weiterreissfestigkeit 
Resistencia al desgarro / Resistenza allo 
strappo

30 / 25 daN

Temperature resistance > ISO 4675 
Températures d’utilisation  
Temperaturbeständigkeit
Resistencia máxima a la temperatura 
Resistenza alla temperatura

-70°C
+200°C (PI LAB 57)

Assembly 
Confection / Confection / Confección / 
Confezione

Stitching

FLEXITOP 301 Resists to extreme temperatures from -70°C to +200°C 
permanently, remaining supple and intact.
	› No degradation at -70°C : no cracking (ISO 4675)

[FR]   Résiste aux températures allant de 
-70°C à +200°C en permanence, tout en 
restant souple et intact
	› Aucune dégradation du Flexitop 301 à 

-70°C : pas de craquelure (ISO 4675) 

[DE]   Flexitop 301 hält dauerhaften 
Extremtemperaturen von - 70 °C bis + 
200 °C stand und bleibt dabei flexibel und 
unbeschädigt
	› Keine Beschädigung von Flexitop 301 

bei - 70 °C: keine Risse (ISO 4675)

[ES]   Resiste temperaturas extremas 
que van desde -70°C a +200°C de forma 
permanente, manteniéndose flexible e 
intacto
	› Sin degradación de Flexitop 301 a -70°C: 

sin grietas (ISO 4675)

[IT]   Resiste alle temperature estreme 
che vanno dai -70°C ai +200°C continui, 
restando morbido e intatto
	› Nessun deterioramento del Flexitop 301 

a -70°C: nessuna crepa (ISO 4675)

Chemical resistance, tested with :
	› Oil ASTM-1
	› Diesel and many other possibilities, please contact us.

[FR]   Résistance chimique
	› Huile ASTM-1
	› Gasoil et bien d’autres, consultez-nous.

[DE]   Chemische Beständigkeit
	› Öl ASTM-1
	› Diesel und vielen anderen, kontaktieren 

Sie uns für weitere Informationen.

[ES]   Resistencia química
	› Aceite ASTM-1
	› Gasoil y mucho más, consúltenos.

[IT]   Resistenza chimica
	› Olio ASTM-1
	› Gasolio e altro, chiedete maggiori 

informazioni.

Asphalt market :
	› Easy to clean, even with solvents.
	› The non-stick surface prevents asphalt from sticking 

and hardening the fabric.
	› Safer operations for dump truck drivers : no need to 

climb onto the truck to manipulate the cover.
	› Protects against heat loss during the transport of the 

asphalt.

[FR]   Marché de l’enrobé
	› Facile à nettoyer, même avec des 

solvants.
	› Anti-adhérent : l’enrobé ne colle pas à la 

toile et lui évite de se rigidifier.
	› Sécurité pour le chauffeur de camion : 

manipulation sans effort à partir du sol.
	› Evite la déperdition de chaleur pendant 

le transport des enrobés.

[DE]   Markt für Bitumensand
	› Einfach zu reinigen, sogar mit 

Lösungsmitteln.
	› Nicht haftend: Der Bitumensand haftet 

nicht am Tuch und macht es nicht steif.
	› Sicherheit für den Lkw-Fahrer: 

mühelose Handhabung vom Boden aus.
	› Verhindert Wärmeverlust beim 

Transport von Bitumensand. 
 

[ES]   Sector del aglomerado asfáltico
	› Fácil de limpiar, incluso con disolventes.
	› Antiadherente: el aglomerado asfáltico 

no se pega a la tela y así se evita su 
endurecimiento.

	› Seguridad para el conductor de 
camiones: manipulación sin esfuerzo 
desde el suelo.

	› Evita la pérdida de calor durante el 
transporte de aglomerado asfáltico.

[IT]   Mercato del rivestimento
	› Facile da pulire, anche con solventi.
	› Antiaderente: il rivestimento non si 

incolla alla tela e gli evita di irrigidirsi.
	› Sicurezza per il conducente del camion: 

movimentazione senza sforzo a partire 
dal pavimento.

	› Riduce dispersione di calore durante il 
trasporto dei materiali bituminosi per 
asfalto e altro.
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